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BUKNIA0aY Kageopu HIMeybKoi MOBU §
aimepamypu 3 MemoouKoio
BUKNAOAHHS

Kpusopizvbrozo depacasnozo
neoazo2iuHo2o iHcmumymy

CJIOBOTBOPYI MOJEJII KOMIIO3HUT,
IO BXOJATH 10 JICT «KIHKA» Y TABHbOBEPXHbOHIMEIIHKIM,
CEPEJHBOBEPXHbOHIMEIIBKINA I HOBOBEPXHBOHIMEIILKI MOBI

CIIOBHMKOBHI CKJ1ag MOBH IepeOyBa€ y CTaHi MOCTIHOTO PO3BUTKY, BiJJI3€PKAIIOI0YN 3MiHH, SIKi BiIOYBAIOTHCS B
ycix cepax KUTTS 1 IiSUIBHOCTI Jrofiel. Y mporeci boro po3BUTKY CIOBOTBIpP, TOOTO YTBOPEHHS HOBHX CiB Ha 0asi
BXXE ICHYIOUHX 3a JIOTIOMOTOIO CIeLiaJbHOT MOBHOT TEXHIKH, Ma€ BellMKe 3HaYeHHs. CIOBOTBIp BiTHOCHTBCS IO CTPYKTY-
pPH MOBH, BHBYCHHSI 3arajibHOTO YCTPOIO SIKOT HEBiJI'€MHO MOB’si3aHE 3 BUBYCHHSAM 3aKOHIB CIIOBOTBOPY, HOTrO CrIoco0iB
i 3ac00iB. 3HaHHS IIUX 3aKOHIB, CIIOCOOIB 1 3aC00IB HE TITHKHU CIPHUSE OISy BCHOTO KOJIA JICKCUKH Ti€l UM 1HIIOI MOBHU
B TCOPETUYHOMY IUIaHi, ajie Ma€e, 0€3yMOBHO, 1 MPaKTHYHE 3HAYCHHS B ONAHyBaHHI HEpiHOI MOBOI0. CIiJ 3a3HAYHTH,
10 came OCIiKSHHS CIIOBOTBOPY B JiaXpOHii 1a€ 3MOTY BUBYUTH NUITXYA BUHUKHEHHS MOX1THUX CITIB Y Pi3HI MEPioau
PO3BUTKY MOBH 1 iX €THMOJIOTIYHY CIIOBOTBOPYY OYy/IOBY.

VY poborax B.B. JleBuimpkoro, O.I. Mockanbchkoi AeTalbHO PO3ISHYTI OCHOBHI CIIOCOOH CIOBOTBOPY B IepMaH-
CBKHX MOBaxX. AHAII3YIOThCS BUAH 1 CTOCOOM CIIOBOTBOPY Pi3HUX YACTHH MOBH — IMEHHUKIB, TPUKMETHHKIB, 3aliMEH-
HUKIB, JIi€CTiB, HAJAIOTHCA 3HAYCHHS W €TUMOIOTIA mpedikciB i Cy(ikciB. Y TEOPETHIHHX Kypcax HIMEIbKOi MOBH
(mampuknan, B «lcropii HiMmenbkoi MmoBu B.M. Xupmyncekoro i B mocionuky JI.P. 3ingep i T.B. CtpoeBoi-Cokomnb-
CBKOT) € HEBENHKI PO3IIN, IPUCBAYCHI IiHl TeMi. Y HIMEIbKil (iIONOTIYHIH JTiTepaTypi € HA3Ka PO3ILTIB Y HAyKOBUX
rpamaTukax f. I'puma, I. ITayns, JI. 3rorreprnina, B. Binemanca, @. brsia, a Takok IeKisbKa CHeIialbHAX poOiT, Ipu-
CBAYCHUX MUTAHHSIM CIIOBOTBOPY HIMEIBKOT MOBH, SIKi MOKYTh OyTH BUKOPUCTAHI AJI1 BUBYCHHSA (DAKTHIHOTO MaTepi-
aiy. Y po6oti M./I. CremanoBoi «CI0BOTBip cydacHO{ HiMEIIbKOT MOBM» 3IIHCHIOETHCS CIIpo0Oa IPEICTaBUTH IKOMOTa
O1TBII TOBHE BUKJIAJACHHS CITOCO0IB 1 3ac001B CIOBOTBOPY HiMenbkoi MOBH. 11]0/10 icTOpHYHAX TaHUX, TO BOHHU 3aCTO-
COBYIOTKCS JTUIIIE B IKOCTI HEOOXiTHUX BiJOMOCTEH, y 3B’SI3Ky 3 TUM UH{ {HIIUM SIBUIIEM 1 SIK TiATBEPKSHHS CTIHKOCTI
CJIOBOTBOPYOTI'0 YCTPOIO y LIIOMY.

V miif po6oTi 3AIMCHIOETHCS aHAJTI3 CIIOBOTBOPYUX MOJICIEH CIIiB, 1[0 BXOJATH 10 JIGKCHKO-CEMAaHTHIHOI TPYTIH <OKiH-
Kay». JlocTiKeH S TeKCUKO-CEMaHTHYHOI TPYTIH «OKiHKa» 3/1IHCHIOBAIIOCS Ha MaTepialli CIIOBHHUKIB TPHOX MEPIOiB PO3-
BHUTKY HIMEIIbKOI MOBH — JaBHHOBEPXHBOHIMEILKOI, CePETHbOBEPXHBLOHIMEIIHKOI 1 HOBOBEPXHBOHIMEIILKOI. Y Pe3yib-
TaTi BUIYYCHHS MOXITHUX KOXHOI 3 JIGKCHYHHMX OJMHHIIb, 0 HAJIEkKATh 10 PI3HUX YaCTUH MOBH, BAAJIOCS BHIUIMTH
CJIOBOTBOPYI MOJIEIi KOMIIO3HT JOCHIKYBaHOI JISKCUKO-CEMaHTUIHOI TPYITH Y KOKHOMY 3 TiepiomiB. OCKUTbKH TIOX1/THI
MIPE/ICTABJICH] MEPEBAKHO IMEHHUKAMH 1 TPUKMETHUKAMHU, T/l Yac CIIOBOTBOPEHHS SIKHX 3aCTOCOBYBaJach rnpedikcaris i
cydikcartisi, B poOOTi HaJAETHCS XapaKTEPUCTHKA MPEdIKCIB 1 Cy]iKciB.

Jlo ckilajly JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI IPYIH «OKIHKa» B JIaBHbOBEPXHBOHIMEILBKIH MOBI BXOISTH CIM JIEKCUYHUX OJM-
HULIB: frouwa ‘1) xiHKa; 2) ApyKuHA; 3) 1aHi; Xa3siika, BnacHUI; 4) )KiHKa HIIIXETHOTO MOXOPKEHHSI; )KiHKa 31 CTAHOBH-
meMm’, gemalalgemahha ‘npyxuna, Hapedena’, hialhiwa ‘ npyxwuna’, idis/itis ‘)KiHKa; HE3€MHA JKiHKa; 00)KECTBEHHA MKiH-
Ka’, magadlmagatin ‘niBa, He3aliMaHa JiBYMHA; JiBYMHA, IBHIL, JIBYUMHKA, AIBUMHA; posm. (KOXaHA) AiBUMHA; [TOAPYTa,
CIY)XHHIS, quena ‘IpyXuHa, xiHka’, wiblwip ‘1) xinka; 2) npyxuHa; 3) nani; 4) TiBUMHKa; TiBINHA; 5) po3u. (KoxaHa)
NIBUMHA; TTOAPYTa; 0) 3acm. CIy)KHHIIS, TIPUCITyTa’.

VY pesynbraTi TOCHIPKEHHSI CIIOBHUKOBOTO Marepialy JaBHbOBEPXHbOHIMEIKOT MOBH OyJI0 BHIIUICHO Taki CJIOBO-
TBOPY1 MOJIEII /ISl IMEHHHUKIB!

1. Stamm + Stamm (ocHOBa + OCHOBA), JOCIIPKYBaHI JICKCUYHI OJUHUII SK JAPYTHHA KOMIIOHCHT (OCHOBHE CJIOBO).
[epmmm KOMIOHEHTOM CKJIAJTHOTO CJIOBA BUCTYNAIOTh IMEHHUKH, TPUKMETHUKH, YHCITIBHUKY: heimfrouwa ‘npyxuHa’,
ubarhiwr ‘mopynieHHst MOAPYXKHLOI BipHOCTI®, zwigihiwit/zwihiwit ‘nBidi oxpykeHuit/3amixkus’, weroltmagad ‘3evua
niBa’, altquena ‘(crapa) xxinka’, dionestwib ‘ciyxuuns’. 3aranpHa kinbkicts — 20 J10, 46,5%.

2. S+ S (iMeHHHK + IMEHHHK), JOCIIKYBaHI JISKCHYH] OJJMHULI SIK IEPIINIA KOMIOHEHT (03Ha4YajIbHE CIIOBO): magad-
gurtila ‘nacok HapeueHoi’, Wihgiwati “xiHoue BOpanHs’. 3araipHa Kinbkicts — 11 JIO, 25,6%.

3. S + Suffix (imennuk + cydike): hiwunga ‘onpyxenns; Beciuis’, magadheit ‘Jungfrauenstand, Jungfraulichkeit’,
wibilin “xinka’. 3aranbHa KiapkicTs — 12 J1O, 27,9%.

[I{omo cTOBOTBOPEHHS MPUKMETHHUKIB, TO JUISL CIIIB JIOCIIJDKYBaHOI Tpyny 3adiKcOBaHO MPUKMETHUKH TIIBKU 3 CY-
¢ikcom -lih: wiblih “xinouwii, mo-xinodomy’, itislth “xinouuit’, madaglih ‘1. giBouwii; 2. He3aliMaHuii’. 3arajbHa Killb-
kictb — 4 JIO.

Cnabki mieciioBa, siKi HaJeXaTh JI0 NOXIAHUX L€l IPYIH, YTBOPEHO BiJl OCHOB BIANOBIJHUX IMEHHMKIB 32 JJOIIOMO-
roto npedikcis gi-/ge-, un-, ana-: ungihiwenlungehien ‘He onpyxyBaTucs, He BUXOAUTH 3aMixk’, anagehiwen ‘onpyxy-
Batucs’ — 2 JIO, 66,7%. CkiiagHe Ji€cIoBO 3 MPHUCIIBHUKOM SIK TIEPIIAM KOMIIOHCHTOM MPEACTABICHO TiTBKU OIHUM
TIPUKIIAZIOM, OCKIIBKH CJIOBOTBOpPYA MOJIETh MPUKMETHHUK/TIPUCIIIBHUK + JIIECIOBO B CHCTEMI CIIOBOTBOPEHHS JI€CIIB Y
JIaBHBOBEPXHBOHIMEIIBKii MOBI IIpE/ICTaBICHA HE BEJIMKOIO KINBKICTIO MPHUKIAAIB: zusamanehiwen onpyxyBaTucsl, BU-
xonutu 3amik’ — 1 J1O, 33,3% [1; 2].
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VY cepeaHbOBEPXHBOHIMENBKIN MOBI KIJIBKICTB CJIiB JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI TPYIH <OKIHKA» CKOPOUY€EThCS Ha JB1 O1H-
HUIII, OCKIJIbKY IMCHHUKWY idis/itis 1 quena BUXOAATH 13 BKMUBAHHS. Y pe3yJbTari JOCIIKEHHs CJIOBHUKOBOTO MaTepiainy
BiJIMIOBITHOTO TIepiomy OyJI0 BHUAUICHO TaKi CJIOBOTBOPYI MOAETI (11 IMCHHUKIB):

1. Stamm + Stamm (ocHOBa + OCHOBA), OCIIKyBaHI JTCKCHYHI OAWHHMIII SIK JPYTHI KOMIIOHEHT (OCHOBHE CJI0BO). [lep-
LIMM KOMIIOHEHTOM CKJI/THOTO CJIOBA BUCTYIAIOTh IMCHHUKH 1 IPUKMETHUKH: adelvrouwe ‘TiaHi NUIIXETHOTO MOXOMKCHHS
trltgemahel ‘nro6a Hapedena’, dienestmaget ‘cryxuuist’, dienstWip cityxauipst . 3arainbHa KUbKicTs — 55 J1O, 41,4%.

2. S + S (iMeHHHK + IMEHHUK), TOCIIKYBaHI JIKCHYHI OJMHHIII K MTEPIITHA KOMIIOHEHT (03HAYalIbHE CIIOBO): VIOU-
wenhar “xinoue Bonoccst’, gemahel-vingerin ‘Becinbha 0Opyuka’. 3aranbpHa Kinbkicts — 64 JIO, 48%.

3. S + Suffix (imennuk + cydike): vrouwelin, vroulin (3MeHmTyBanbHe Bix viouwe), magetlin (3MeHITyBabHE Bij
maget), wibelin (3MentryBansHe Bix wib), gemahel-schaft ‘3apyannu’, magedin (3MeHITyBabHE Bil maget), magetheit
‘qUCTOTA, MHOTIUBICTE , Wipheit KIHOUHICTE’, magetuom ‘9UCTOTa, THOTIMBICTE . 3aransHa KimbkicTs — 12 JIO, 9%.

4. Préfix + S + (mpedikc + iMeHHUK): UNvrouwe ‘KiHKa, KA HE TiJHAa HA3UBaTHCS BUCOKUM iM’siM “kiHka’ (den Ehren-
namen ‘Frau’ nicht verdienendes Weib). 3aranpaa kinbkicts — 1 J10, 0,8%.

5. Prifix + S + Suffix (mpedike + imennuk + cydike): unwipheit ‘das Wesen, das der echten weiblichen Gesinnung
zuwider ist’. 3aranbHa kinbKicTh — 1 JIO, 0,8%.

Jis IpUKMETHHKIB BHIIICHO TaKi CIIOBOTBOPYI MOJIEITI:

1. S + Suffix (imeHHHK + Cydikc) 3 cydikcamu:

-lich: vrouvelich ‘Bnactuse xinmi’, gemahellich ‘mumo6umit’, hilich ‘mumroOHML’, magetlich ‘niBounii, He3aiiMaHMit’
wiplich ‘Bnactuse xinmi’ — 7 J10, 43,8%.

-in: Vréuwin “XiHKW SIK CKJIAJ0BA YaCTHHA Yoro-HeOymb’, ge-mahelin, wibin ‘mpo ocoly skinoworo pomy’ — 3 JIO,
18,6%.

-16s: wiblos ‘6e3 xinku’ — 1 J10, 6,3%.

-bar: hibere ‘nopocnuit’, magetbeere ‘niBountii, nezaiimanuii’ — 2 J10, 12,5%.

-haft: wiphaft ‘xinounnii, mo-xinogomy’ — 1 JIO, 6,3%.

2. Prifix + S + Suffix (mpedikc + iMeHnuk + cydikc): unvrouvelich ‘ve Bnactuse xinui’, unwiplich ‘ne Bnactuse
xinui’— 2 JIO, 12,5%.

IMoxiaHi gi€caoBa yTBOPEHO BiJi OCHOB BiAMOBIJHUX IMEHHHUKIB 3a JOIOMOroo npedikcis é- (HiMm. ein-), ent-, iiber-,
un-: é-wiben ‘onpyxxutucs, BUiTH 3aMix’, ent-wiben ‘der Weiblichkeit entkleiden’, iiber-wiben ‘onpyuTucs, BUHTH 3a-
Mix HenpuiHsTHIM unHOM (sich auf eine unangemessene Weise verheiraten), un-wiben ‘3aiimartucst 4uM-HeOYIb y TAKHIA
cnoci6, skuil HenpuiHATHUIA Ut kiHku (auf unweibliche Weise sich mit etw. befassen). 3aranpna xinbkicts — 4 JIO,
25% Ha KOXHY OIUHUITIO [3; 4].

VY cyuyacHiit HiMelbKiil MOBI BiIOYJI0CS MMOAAJIBIIE 3MEHIICHHS JOCIIPKYBAHOT JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI IPYIIH Ha OAHY
OJMHUIIIO — BUMIIUIO i3 BXMBaHHs cJIoBO hie. JIyist pemrtu ciiiB Gy/10 BUIICHO Taki CJIOBOTBOPYI MOJENI (11 IMEHHHUKIB):

1. S + S (iMeHHHK + IMEHHHUK), IOCII/DKYBaHI JIGKCHYHI OJJMHUILIL SIK IPYTHii KOMIIOHEHT (OCHOBHE CIIOBO): die Putz-
frau ‘tpubupanbHuIt’. 3aranbHa Kinbkicts — 105 J1O, 65,2%.

2. S + S (iMeHHUK + IMEHHHK), TOCII/PKYBaHI JEKCUUHI OJJMHUIII 5K IEPLUIMH KOMIOHEHT (O3HavyallbHEe CIIOBO): die
Frauenzeitschrift “xxypHan 1uisi )iHok’, die Weiberherzen ‘cepus xinox’. 3aranpHa kinbkicts — 51 J10, 31,7%.

3. S + Suffix (imennuk + cydike): das Frauchen ‘1. xa3siika cobaku, 2. MaJieHbKa KiHKa’, das Weibchen ‘camuris’,
das Fréaulein ‘1. niBuuHa, 2. niBunHa (SIK 3BEpTaHHs), 3. NaHi, GpOIIsiiH (Mepe NPi3BUILEM HE3aMDKHBOI KIHKK, die
Fraulichkeit ‘xinouicts’, die Weiblichkeit ‘xinouicts’. 3aranbHa KiaskicTs — 5 JIO, 3,1%.

[Tix yac c10BOTBOPEHHS MPUKMETHHKIB TIPOYKTUBHUMH Cy(iKCaMHu €:

-lich: fraulich ‘xinounwii’, weiblich ‘xiHouuii, xiHOUHUI, 0-)kiHOYOMY  — 2 JIO, 50%.

-haft: frauenhaft ‘xxinounnii, no-xinouomy’ — 1 J1O, 25%.

-isch: weibisch ‘moniOHuit xkini, miakcusui’ — 1 JIO, 25%.

Jliec0BO yTBOPEHO 3a JIOMOMOTror0 npedikca be- Bil OCHOBU iMeHHUKA das Weib: sich beweiben ‘3acm. i dcapm.
onpyxysaruca’ — 1 JIO [5; 6].

OckinbKY Cy]iKcH IMEHHUKIB 1 TPUKMETHHUKIB, @ TAKOXK Mpedikcy OyIH 1 3aIMIIal0ThCs IIPOyKTUBHUMH 1 PO3IIOBCIO-
JUKYBaHMMHU adikcaMy, BBXKAEMO 32 JIOIUIbHE PO3IVISIHYTH MOXO/KEHHSI, 3HAUCHHSI 1 €BOJIIONIIO THX 13 HUX, SIKI HaJIeKaTh
JIO CTIOBOTBOPYHX MOJIENEH JIEKCUKO-CEMaHTHYHOT TPYIIH <OKIHKa.

[Tix yac cI0BOTBOPEHHSI IMEHHHKIB JIGKCHKO-CEMAaHTUYHOI TPYIH «KiHKa» 3a(iKCOBaHO TaKi Cydikcu:

-ung (repM. -ing/-ung) BUHKK y pe3yabTaTi mepepo3Kiaay OCHOB, L0 3aKIHIYIOThCS Ha -N-, 3 HACTYIHUM i€. -k-, TOOTO
31 ckiageHHst MopdeMm -en-k/-n-k. SIk cyikc )KIHOUOTO POy BKUBABCS ISl YTBOPEHHS a0CTPAKTHUX IMEHHUKIB. Y TOT-
ChKiif MOBI Wi cydikcu He 3acBigyeHi. B aHIIiHChKil MOBI Tparuisuiucs oOuaBa BapianTu — -ing i -ung, ofHAK MOCTYIIOBO
-ung BUHIIOB 3 YXKHUTKY. Y HIMEIIbKii MOBI HABIIAKM OJIep>KaB MOIINPEHHS caMe BapiaHT -ung. Y cydacHiil HiMEIbKii MOBi
-ung € Iy’e MPOIYKTUBHNAM CY(IKCOM 1 BYKMBAETHCS JUISl yTBOPEHHS a0CTPAKTHHUX BiJII€CTIBHAX IMCHHHKIB.

-heit moxomuTH Bix camMOCTiifHOTO ciioBa IBH. /eif ‘ocoba, ocoOuCTicTh, 00pa3’ ( > cBH. heit ‘BuacTuBicTh’). Llei
cydikc BXXUBaBCs JUISL yTBOPEHHS a0CTPAaKTHUX IMEHHHUKIB, SIKI TIO3HA4YaJIM CTaH a0 BIACTUBICTB. Y cydacHii HIMELbKii
MOBI -heit 0pOPMITFOE JKIHOUHI PifI.

-lin/-lein, -chen BuHUKIN B pe3ynbTaTi nepepo3Kiiagxy MOpQOJIOTiYHOI CTPYKTYpH CIIOBA 1 3JIUTTS IIPUTOJIOCHOTO B
KiHIII KOpeHs 3 Cy(ikcoMm -iN. Y cydyacHill HIMENbKiil MOBI MarOTh 3MEHIIYBAJIFHO-TICCTIMBE 3HAYCHHS, 0(OPMITIOIOTh
CepeIHii pis.

-scaf(t) yTBopHuBCS BiJl CAMOCTIHHOTO CIIOBa JBH. scaf ‘BIAaCTHBICTB, prica’. 3a HOTO TOTIOMOTOI0 YTBOPIOBAIIUCS a0-
CTPaKTHI IMEHHHKH, 1[0 O3HAYAH XapaKTep CTOCYHKIB MiX JTFOIBMH. Y CydacHii HIMEI[bKill MOBI 3a IOTIOMOTOI0 Cydikca
-schaft yTBOPIOIOTBCS IMCHHUKH JKiHOYOTO POZY.
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-tuom OyB crouaTky caMOCTIHHHMM CIIOBOM (BiJ irepMm. KopeHst *dhé-/dho-, Bl IKOro yTBOPEHO JIECIOBO fuon ‘po-
O6uTn’) i sIKe B TEPMAaHCHKUX MOBaX MaJlo CTIIOYATKy 3HAYCHHS ‘CTaH’, a MOTIM TakoX ‘BUPOK, cya . Lleit cimoBoTBOpumit
€IIEMEHT BXKHUBABCS, MIEPEIyCiM, 3 IMEHHUKAMH, PiAIIe — 3 TPUKMETHUKAMH.

-in 3acTOCOBYBABCS JUTSl YTBOPEHHS IMEHHUKIB jKiHOUOTO pomy. CydacHuil cydike -iN BKUBAETHCS IS YTBOPECHHS T10-
X1JTHMX IMEHHHUKIB 5)KIHOUOT'O POy Bifl BIAMOBITHUX YOJIOBIYOTO.

[Tix yac cIOBOTBOPEHHSI TOX1IHUX ITPUKMETHHUKIB JIEKCUKO-CEMaHTHIHOT TPYTIN OKIHKa» MPOAYKTHBHUMH Cy(ikcaMu
€ TaKi:

-lih moxomuTk Bix camocTiiiHOTO CT0BA 31 3HAYEeHHAM “Tinto” (1BH. /thh/fich). Criouatky CrONy9IeHHs 3 APYTHM KOMITO-
HeHTOM *-/7k 03HaYaM «mOAIOHU > Takuii xe > -momiOHuii». [Ti3Hiwe -/ic nepeTBOpuIocs Ha cy(hiKe IPUKMETHHKIB i
MIPUCITIBHUKIB -ly. Y cydacHiil HIMeIbKiil MOBI 1€l Cy(iKc BUKOPHUCTOBYETHCS [UIsl yTBOPEHHS YHUCICHHHUX IPUKMETHHUKIB
3 aOCTPaKTHUM 3HAYCHHSIM.

-In Mae i€. HOXO/UKEHHS. BiH BUKOPHCTOBYBABCS B i€. MOBaX /ISl I03HAYEHHS HAJIG)KHOCTI UM 3B’SI3KY. Y IaBHIX TepM.
MOBax Cy(}ikc -iN BUKOPUCTOBYBABCS U YTBOPCHHS BiTHOCHUX MPUKMETHHUKIB.

-los, repm. *laus- moxomuts Bix repm. *lius-/laus-/lus- ‘Brpadatn’ (mop. H. verlieren, a. lose ‘Brpadatn’). IoT. laus
03HayYa€ ‘TOPOXKHIN’, OTKe, IIePIIUM 3HauUeHHSM cydikca *laus- Oyno ‘no30aBnennit yoro-uedyap’. Leit cydike y pesysb-
TaTi ICTOPUYHOTO PO3BUTKY HaOyB y cydacHiil HiMelLbKiit MOBI ()OpMH -/os, B aHIIIIHCHKIN — -/ess.

-bar, repm. *bari (>bari) yrBopenuii Bix miecnoBa *beran «HecTh» 1 03Hayae «HECEHWH, - HOCHHID (IOp. poc.
-HOCHBIH) 1 ETUMOJIOTIYHO TIOB’sSI3aHUH 3 YKP. Opamu i TOT. bairan «HECTH».

-haft 3a cBo€r0 PopMOTO € AIEMPUKMETHUKOM Bix miecmoBa *habjan «migHIMaTH, HECTHY.

-isch repm. * -isk- (ie. * -is-ko-) crouarky 03HaYaB BIACTHUBICTH TOTO IIPEAMETA, BiJl HA3BH SKOTO OYB YTBOPEHUH IIPH-
KMeTHUK [7, 129-133; 8, 377—383; 9, 78-82].

[Tix "yac CIIOBOTBOPEHHS JI€CIIB BeJKKe 3HaueHHs Mana npedikcais. [pedikcu bi- (v, be-), gi- (u. ge-), int-, ant-
(H. ent-) IOXOAATH BiJl BIAIOBIIHUX MPUIMEHHUKIB 1 MPUCITIBHUKIB Micis. Crioyatky BOHU Oy KOMIIOHCHTaMHU CKJIaJl-
HUX CIIiB, aJie 3TO/IOM TOYaji BKUBATHCS K MpedikcH 1 cTanu y mid QyHKIIl JocuTh MpoxyKTuBHUME. [lapanensHo 3
JIOKaJIbHUMU 3HAUYCHHSMH BOHU OTPHMAaJIH HU3KY HENPSIMHUX a0CTPaKTHHUX 3HAYEHb, SKi CyTTEBO BILUIMBAIN HA 3HAUCHHS
niecnis [7, 134; 9, 82].

CnoBOTBOPYI MOJICITi IMCHHUKIB, MPUKMETHHUKIB 1 TI€CITIB, @ TAKOXK KUTbKICHUH MOKA3HUK I KOXKHOT MOJICITI OKPEMO
Ha/IAIOTHCS B TAOIHIISX.

Tabmums 1
CioBoTBOpUi MoeJii iMeHHUKIB
Moneni S+S
= Stamm + Stamm (IMEHHHK + IMECHHHK), < s A
g (ocHOBa + OCHOBA), . . . < 0 + z 5
g : . . JOCIIDKYBaH] JIEKCHYHI M ¥ n E-S
= JOCH LKy BaH] JICKCHYHI P p————— i i - 5 i
= . | OZMHMII SIK APYTHIH KOMITO- 3.2
JIelccn'm! HEHT (OCHOBHE CIIOBO) KOMITOHEHT r o=
ONMHUIT (03HAYAIIBHE CIIOBO)
frouwa 5 - - — - 5
i gemala/gemahha - - - — — -
) e
2.z | £ |hiashiwa 3 — 5 — - 3
2 2| 2 |idis/itis
o' 4l = -
g3 E magad/magatin 1 2 1 — — 4
% Z| 2 |quena 1 1
S & | wib/wip 10 9 6 — — 25
20 JIO 46,5% 11 J10 25,6% ool = | = |
& vrouwe 22 51 2 1 --- 76
5 = 'g gemahele 2 6 2 --- --- 10
S Z| 2 |hic --- 1 2 - - 3
§ :.:;r E maget/magt 3 5 4 — — 12
ZE| 2 |wip 28 0 T T B e
= &Z
Cllll 55 710 41,4% 64 J1O 48 % 1293/100 10,8% égﬁz 113035}/?
die Frau 60 JIO 42 J10 3 J10 --- --- | 105JI0
. A |die Gemahlin --- - — — — —
s == .
% = : die Magd das
& 2| = |Migd(e)lein die - - - — — —
2 = .2 ;
g g E Maid
é ‘2| E |das Weib 45 J10 9 JIO 2 JIO --- --- |56 J10
= 105 JIO 51J10 5J10 161J10
65,2 % 31,7 % 3,1 % o o 100%
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Bunyck LXXIV

Issue
Tabmuws 2
CioBoTBOpYi MoeJIi NPUKMETHHKIB
= Cydiken Mopeani < A
5 25
2 -lih -in -16s -bar -haft isch -+S+A E =
) =
: S .=
JlekcHuHi oxuHUL m =
frouwa -—- -—- -—- -—- -—- - - -
s = | gemala/gemahha - - - - - - - -
=) = T
£ 2| S |hia/hiwa - - - - - - - -
§ e £ [idis/itis 1 1
2 § 'E magad/magatin 1 --- --- - . - - 1
E ‘Z| E |quena - - - -—- -—- -—- -—- -
= = wib/wip 2 - - — — — -—- 2
4 J10 -—- -—- -—- --- -—- -—- 4 J10
4 vrouwe 1 1 --- - - - 1 3
E >§ -g g?mahele 1 1 - - - - — 2
2 2| 2 |hie 1 -—- -—- 1 - — - 2
g 2| 5 | maget/magt 2 --- --- 1 - - - 3
2 9| g —
E( = é wip 2 1 1 -—- 1 -—- 1 6
Cl=
% & 7 J10 3 JIO 1 JIO 2 JIO 1 JIO N 2 J10 16J10
O 43,8% 18,6% 6,3% 12,5% 6,3% 12,5% 100%
- die Frau 1 --- -—- -—- 1 - --- 2
& .= | 'F | die Gemahlin - — - - - - — -
AE| 9 =
g 2| 2 die Magddas Mégd(e) . . N . N N . .
2 E| .2 |leindic Maid
g = E das Weib 1 --- -—-- - - 1 - 2
z= =g 2J10 1710 25 4710
= — — . 0 .
50% o, | 1N1025% 100%
Tabmws 3
CaoBoTBOpYi MozeJIi aieciB
= pediren Mopgei = > e s 8
S g L . & 5 L + |25 | 28
g S A R - R I R S R -
JlekcHyHi oxuHUI R r < ™=
= |gemala/gemahha gimahalen - - - - — - - -
S |hia/hiwa hiwen - - - - - 2 1 3
2
= =
2 |8
= Z 2 JIO 1 J10 3 JI0
= 66,7% | 33,3% | 100%
=z
o |VrOuWe vrouwen --- 1 1 1 1 --- --- 4
‘= | gemahele ge-mahelen/ N . . N . . . -
: ge-mehelen
5 E hT? hi-raten -— - - -—- -— - - —
2 | wip - -—- -—- - -—- -—- - -
iz N 1 JIO 1 JIO 1 JIO 1 JIO N N 4 J10
25% 25% 25% 25% 100%
das Weib sich 1 . . . . . . 1
= | 2 beweiben
) (=]
=
alES 1710 1710

TakuM 4MHOM, y Pe3yNbTaTi AOCHIIKSHHS BUSBICHO, 1110 HAWIPOAYKTUBHIIIUMUA MOJEISIMUA CJIOBOTBOPEHHS B yCiX
TPHOX IEepiogax HIMEIbKOI MOBH Il IMCHHHUKIB € Momeib S + S (IMCHHHMK + IMEHHHMK), TOCIIPKYBaHI JICKCHYHI OIH-
HUIII SIK APYTHIH KOMITOHEHT (0CcHOBHE ¢yi0BO): aBH. — 20 JIO, cBH. — 55 JIO, HBH. — 105 JIO i Mmogens S + S (iMeHHHK +
IMEHHHUK), JIOCHI/PKYBaH1 JICKCHUYHI OJMHULIL SIK TIEPIIHH KOMIIOHEHT (03HayasbHe c1oBo): ABH. — 11 JIO, cBH. — 64 JIO,
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«lligoennuit apxie» (30ipnux Haykosux npays. Dinonociuni HayKu)
wPivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

HBH. — 51 JIO. J{yist npUKMETHHUKIB HAWITPOYKTHBHIIIOI MOAECIIIIO € Monelb S + cydike -/ih: nH. — 4 J1O, cBH. — 7 JIO,
uBH. — 2 JIO. Ilomo miecmiB, TO BCi BOHM YTBOPEHI BiJl BiAMOBIMHUX IMEHHUKIB 3a JOITOMOTO!0 TIpedikciB. Haiibinpma
KUTBKICTB MTOXIAHUX Ai€ciiB npumanae Ha a8H. nepion (3 JIO) i cu. mepiox — 4 JIO.
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AHoOTanisa
H. JIITBIHOBA. CJIOBOTBOPYI MOJIEJII KOMITIO3UT, IO BXOAATD A0 JICI' «’KIHKA»
Yy ﬂABHLOBEPXHLOHIMEHLKIﬁ, CEPEI[HLOBEPXHBOHIMEIIBKIFI
| HOBOBEPXHI»OHIMEI_IBKIFI MOBI

VY cTaTTi aHANI3yIOTHCS CIOBOTBOPYI MOJIENI KOMIO3UT JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI TPYITH <OKIHKa» y pi3HI mepioan pos-
BUTKY HIMELBKOI MOBH. AHaJIi3 OXOIUIIOE TaKi YaCTHHU MOBH, SIK IMCHHHKH, IPUKMETHUKH 1 JII€ECIIOBA. Brasyerscs Ha
HasIBHICTH NIEBHUX CIIOBOTBOPYMX MOJIEJIEH, Cy(iKCiB, MpediKciB, 0 BKMBAINCH Y KOXKHOMY 3 TIEPIOJIIB 1 sIKi HE 3a3HAIIN
CYTTEBUX 3MiH Ha IMOJAJIBIINX €TalaXx PO3BUTKY HIMELBKOT MOBH.

KurodoBi ci1oBa: ciioBoTBOpua Moziens, npedike, cydike, JIeKCHKO-CEMaHTHYHA TPyTIa.

AHHOTaNHA
H. JUTBUHOBA. CI0BOOBPA30OBATEJIbHBIE MOAEJIN KOMITIO3UT, KOTOPBIE BXO/JAT
B JICT «’)KEHIIIUHA» B APEBHEBEPXHEHEMEIIKOM, CPEJHEBEPXHEHEMEIIKOM
N HOBOBEPXHEHEMEIIKOM SI3bIKE

B crarbe aHaNU3UpYIOTCS ClIOBOOOpa3oBarebhbie Moaean KoMmo3uT JICT «KeHIMHAY B pasHbIE MEPUOIBI Pa3BU-
THSI HEMEIIKOTO $SI3bIKA. AHAJIN3 OXBATHIBAET TAKHE YAaCTH PEYM, KaK CYIIECTBUTEIbHbIC, PUIIAraTeIbHbIC M TIArOJIbL.
VKa3bIBaeTCsI Ha HATMYKE OTPEEIEHHBIX CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX MoJIeNei, cyHPHUKCOB, MPehHUKCOB, KOTOPHIE YITOTPE-
OJISITACH B KaYKIOM TIEPHOJIE U KOTOPBIEC HE TOABEPTIIUCE CYIIIECTBEHHBIM H3MEHEHHSAM Ha TATbHEHINNX dTAax pa3BUTHS
HEMCIKOI'O sA3bIKA.

KiroueBble ci10Ba: cli0BOOOpa3oBaTe/ibHAsI MOJIEIIb, MPEPHUKC, CYDPHUKC, JTEKCUKO-CEMaHTHYCCKAsl FPYIIIa.

Summary
N. LITVINOVA. THE WORD-BUILDING PATTERNS OF COMPOSITE WORDS THAT COME
INTO THE LEXICAL-SEMANTIC GROUP “WOMAN” IN THE HIGH OLD GERMAN,
THE HIGH MIDDLE GERMAN AND THE HIGH NEW GERMAN LANGUAGES

In the article there have been analyzed the word-building patterns of the composite words, that come into the lexical-
semantic group “woman’ in the different periods of the development of the German language. The analysis involves such
parts of speech as nouns, adjectives and verbs. It is pointed out the availability of the certain word-building patterns,
suffixes and prefixes which were used in each period and which weren’t subjected to the essential changes in the next
stages of the German language development.

Key words: word-building pattern, prefix, suffix, lexical-semantic group.
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